EUROPEAN UNION

INTRA

Part I: Description of consignment

I.1. Consignor 1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference
Name 1.3. Central Competent Authority
Address 1.4. Local Competent Authority
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.6. Operator conducting assembly operations independently of an
establishment
Name
Address Name
Country ISO Code Address
Approval Number
Country ISO Code
1.7. Country of origin ISO Code 1.9. Country of destination ISO Code
1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
1.11. Place of dispatch 1.12. Place of destination
Name Name
Address Address
Approval Number Approval Number
Country ISO Code Country ISO Code
1.13. Place of loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16. Transporter
Mode International Identification Name
transport
document Address
Approval Number
Country ISO Code
1.17. Accompanying documents
[en]
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Place of
Country issue
1.18. Transport conditions
Ambient [] Frozen [] Chilled [
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country ISO Code
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State ISO Code Third country ISO Code
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Total number of packages
1.28. Total gross weight

1.27. Total quantity

1.30. Description of consignment

Commodity Species

Identification Number

Quantity

Nature of commodity

Identification Mark Package count

Date of collection / production

Plant / Establishment / Centre
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IL. Health information

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

II.1. The semen collection centre(1), in which the semen described in Part I was collected, processed and
stored, for trade was approved and supervised by the competent authority in accordance with Chapters
I(I)(1) and IAD(1) of Annex D to Directive 92/65/EEC(2);

IL.1.1. during the period commencing 30 days prior to the date of first collection of the semen
described in Part I until the date the fresh or chilled semen was dispatched or until the 30
days minimum storage period for frozen semen elapsed, the semen collection centre:

II.1.1.1. was situated on the territory or in the case of regionalisation in a part of the
territory(3) of a Member State which was not considered to be infected with
African horse sickness in accordance with Article 5(2)(a) and(b) of Directive
2009/156/EC(4);

I1.1.1.2. fulfilled the conditions for a holding laid down in Article 4(5) of Directive
2009/156/EC;

II.1.1.3. contained only equidae which were free of clinical signs of equine viral arteritis
and contagious equine metritis;

Part II: Certification

I1.2. Only equidae satisfying the conditions laid down in Articles 4 and 5 or Articles 12 to 16 of Directive
2009/156/EC have been admitted onto the centre.

11.3. The semen described in Part I was collected from donor stallions, which:

L I1.3.1. did not show any clinical sign of an infectious or contagious disease at the time of admission
onto the semen collection centre and on the day the semen was collected;

I1.3.2. were kept for a period of 30 days prior to the date of semen collection in holdings where no
equine showed any clinical sign of equine viral arteritis or contagious equine metritis
during that period;

11.3.3. were not used for natural mating during a period of at least 30 days prior to the date of first
semen collection and from the dates of the first sample referred to in point I1.3.5.1., I1.3.5.2.
or 11.3.5.3. until the end of the collection period;

11.3.4. underwent the tests, which meet at least the requirements of the relevant Chapter of the
Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals of the OIE, carried out in a
laboratory which is recognised by the competent authority and has the tests referred to
hereinafter included in its accreditation in accordance with Article 12 of Regulation (EC) No
882/2004(5), as follows:

11.3.4.1. for equine infectious anaemia (EIA), an agar-gel immuno-diffusion test (AGID or
Coggins test) or an enzyme-linked immunosorbent assay (ELISA) for equine
infectious anaemia with a negative result;

11.3.4.2. for equine viral arteritis (EVA),

3 [ either [I1.3.4.2.1. a serum neutralisation test with a negative result at a serum dilution
of one in four;]

3) O and/or [I1.3.4.2.2. avirus isolation test, polymerase chain reaction (PCR) or real-time
PCR with a negative result on an aliquot of the entire semen of the
donor stallion;]

11.3.4.3. for contagious equine metritis (CEM), an agent identification test carried out on
three specimens (swabs) taken from the donor stallion on two occasions with an
interval of not less than 7 days at least from the penile sheath (prepuce), the
urethra and the fossa glandis;

The samples were in no case taken earlier than 7 days (systemic treatment) or 21
days (local treatment) after antimicrobial treatment of the donor stallion and
were placed in transport medium with activated charcoal, such as Amies
medium, before dispatch to the laboratory where they were subjected with
negative result to a test for:
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EUROPEAN UNION 2021/403 EQUI-SEM-B-INTRA

II. Health information
(3) O either [I1.3.4.3.1. the isolation of Taylorella equigenitalis after cultivation under
microaerophilic conditions for at least 7 days, set up within the 24
hour period after taking the specimens from the donor animal, or
the 48 hour period where the specimens are kept cool during
transport;]
8 3) O and/or [11.3.4.3.2. the detection of genome of Taylorella equigenitalis by PCR or real-
'g time PCR, carried out within the 48 hour period after taking the
e‘é‘ specimens from the donor animal;]
'E I1.3.5. were subjected with the results specified in point I1.3.4. in each case to at least one of the test
] programmes detailed in points I1.3.5.1., I1.3.5.2. and I1.3.5.3., as follows:
= (6) - The donor stallion was continuously resident on the semen collection centre for
€ [II.3.5.1
& 7 aperiod of at least 30 days prior to the date of the first collection and during the
A period of collection of the semen described above and no equidae on the semen
collection centre came into direct contact with equidae of lower health status
than the donor stallion.
The tests described in point I1.3.4. were carried out on samples taken(7) from the
donor stallion at least once a year at the beginning of the breeding season or
prior to the first collection of semen intended for trade in fresh, chilled or frozen
semen and not less than 14 days following the date of the commencement of the
L residence period of at least 30 days prior to the date of first semen collection.]
(6) [E 359 The donor stallion was resident on the semen collection centre for a period of at
™ least 30 days prior to the date of the first collection and during the period of
collection of the semen described in Part I, but has left the centre under the
responsibility of the centre veterinarian for a continuous period of less than 14
days, and/or other equidae on the semen collection centre came into direct
contact with equidae of lower health status.
The tests described in point I1.3.4. were carried out on samples taken(7) from the
donor stallion at least once a year at the beginning of the breeding season or
prior to the first collection of semen intended for trade in fresh, chilled or frozen
semen and not less than 14 days following the date of the commencement of the
residence period of at least 30 days prior to the date of first semen collection,
and during the period of collection of the semen intended for trade in fresh, chilled
or frozen semen the donor stallion was subjected to the tests described in point
11.3.4., as follows:

(a) for equine infectious anaemia, one of the tests described in point
I1.3.4.1. was last carried out on a sample of blood taken(7) not more
than 90 days prior to the date of the collection of the semen
described in Part I;

b) for equine viral arteritis:

3) o either [one of the tests described in point I1.3.4.2. was last carried out on a
sample taken(7) not more than 30 days prior to the date of the
collection of the semen described in Part I;]

3) o or [one of the tests described in point I1.3.4.2.2 was carried out on an
aliquot of the entire semen of the donor stallion taken(7) not more
than six months prior to the date of the collection of the semen
described in Part I and a blood sample taken(7) from the donor
stallion during the six months period reacted with a positive result in
a serum neutralisation test for equine viral arteritis at a serum
dilution of more than one in four;]

(© for contagious equine metritis, one of the tests described in point
11.3.4.3. was last carried out on three specimens (swabs) taken(7) not
more than 60 days prior to the date of the collection of the semen
described in Part I

(3) o either  [on two occasions at least 7 days apart;]

3 oor [on a single occasion and subjected to a PCR or real-time PCR.]]
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IL. Health information

(6) O The donor stallion does not meet the conditions set out in points 1.6(a) and (b) of

[IL.3.5.3. Chapter II of Annex D to Directive 92/65/EEC and the semen is collected for trade
in frozen semen.

The tests described in points I1.3.4.1, I1.3.4.2. and I1.3.4.3. were carried out on
samples taken(7) from the donor stallion at least once a year at the beginning of
the breeding season,

and the tests described in points I1.3.4.1 and I1.3.4.3. were carried out on samples
taken(7) from the donor stallion during the storage period of the semen of a
minimum period of 30 days from the date of the collection of the semen and
before the semen is removed from the semen collection centre, not less than 14
days and not more than 90 days after the collection of the semen described in
Part]1,

and 3) o either [the tests for equine viral arteritis described in point I1.3.4.2. were
carried out on samples taken(7) during the storage period of the
semen of a minimum period of 30 days from the date of the
collection of the semen and before the semen is removed from the
semen collection centre or used, not less than 14 days and not more
than 90 days after the collection of the semen described in Part I.]

Part II: Certification

3) o or [the non-shedder state of a donor stallion seropositive for equine
viral arteritis was confirmed by virus isolation test, PCR or real-time
PCR carried out with a negative result on samples of an aliquot of the
entire semen of the donor stallion taken(7) twice a year at an
interval of at least four months and the donor stallion reacted with a
positive result at a serum dilution of at least one in four in a serum
neutralisation test for equine viral arteritis.]]

1L.3.6. underwent the testing provided for in point I1.3.5. on samples taken on the following dates.

Identificat Test Start Date of sampling for health tests(7)
ion of programm date(7)
semen e

Donor Semen EIA EVA CEMI1.3.4.3.
residence collection II.3.4.1. 11.3.4.2.

Blood Semen 1.sample 2.Sample
sample sample
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Part II: Certification

IL. Health information

3o [11.4. No antibiotics were added to the semen;]
either

(3)oor [1I.4. The following antibiotic or combination of antibiotics was added to produce a concentration

in the final diluted semen of not less than(8): ;]
I1.5. The semen described in Part I was:

I1.5.1. collected, processed, stored and transported under conditions which comply
with the requirements of Chapters II(I)(1) and III(I) of Annex D to Directive
92/65/EEC;

I1.5.2. in the case of frozen semen, stored for a minimum period of 30 days from the
date of collection of the semen;

I1.5.3. sent to the place of loading in a sealed container in accordance with point 1.4 of
Chapter III(I) of Annex D to Directive 92/65/EEC and bearing the number
indicated in Box 1.19.

Notes
This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided

for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.
PartI:
Box L.11: The place of dispatch shall correspond to the semen collection centre of origin of the semen.

Box 1.12:  The place of destination shall correspond to the semen collection or storage centre or to the holding of
semen destination.

Box 1.19: The identification of container and seal number shall be indicated.
Box 1.30: The donor identity shall correspond to the official identification of the animal.

The date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

Part II:

Guidance for the completion of the table in point I1.3.6.:

Abbreviations:
EIA-1 Equine infectious anaemia (EIA) testing first occasion
EIA-2 EIA testing second occasion

EVA-B1 Equine viral arteritis (EVA) testing on blood sample first occasion

EVA-B2 EVA testing on blood sample second occasion

EVA-S1 EVA testing on semen sample first occasion

EVA-S2 EVA testing on semen sample second occasion

CEM-11 Contagious equine metritis (CEM) testing first occasion first sample

CEM-12 CEM testing first occasion second sample taken 7 days after CEM-11

CEM-21 CEM testing second occasion first sample

CEM-22 CEM testing second occasion second sample taken 7 days after CEM-21
Instructions:

For each semen identification in column A in the example below, the test programme (points 11.3.5.1., I1.3.5.2. and/or
11.3.5.3.) shall be described in column B and columns C and D shall be completed with the dates required.

The dates when samples were taken for laboratory testing prior to the first collection of the semen described in Part
I, as required in points I1.3.5.1., I.3.5.2. and II.3.5.3., shall be entered in the upper line of columns 5 to 9 of the table,
this being the boxes marked with EIA-1, EVA-B1 or EVA-S1 and CEM-11 and CEM-12 in the example below.

The dates when samples were taken for repeat laboratory testing as required in accordance with point I1.3.5.2. or
I1.3.5.3. shall be entered in the lower line of columns 5 to 9 in table, this being the boxes EIA-2, EVA-B2 or EVA-S2
and CEM-21 and CEM-22 in the example below.
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Part II: Certification

IL. Health information

Identificat Test Start Date of sampling for health tests(7)
ion of programm date(7)
semen e
Donor Semen EIA EVA CEMIL.3.4.3.
residence collection II.3.4.1. 11.3.4.2.
Blood Semen 1.sample 2.sample
sample sample
A B C D EIA-1 EVA-B1 EVA-S1 CEM-11 CEM-12
EIA-2 EVA-B2 EVA-S2 CEM-21 CEM-22
(@)) Only semen collection centres approved by the competent authority and listed in accordance with
Article 11(4) of Directive 92/65/EEC.
2) OJ L 268, 14.9.1992, p. 54.
3) Delete as appropriate.
4 OJ L 192, 23.7.2010, p. 1.
(5) OJ L 165, 30.4.2004, p. 1.
(6) Cross out the programme(s) that do(es) not apply to the consignment.
@) Insert date in table in point I1.3.6 (follow Guidance in Part II of the Notes).
(8) Insert names and concentrations.
Certifying Officer/Official veterinarian
Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp
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INTRA

I.1. Odosielatel 1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference
Meno/nazov 1.3. Central Competent Authority
Adresa 1.4. Local Competent Authority
Krajina Kod ISO
E‘: L5, Prijer’nca zzft‘a(})) 12{1&#1%1;1 %onducting assembly operations independently of an
@ | Meno/nazov
E Adresa Meno/nazov
| Krajina K6d 1SO Adresa
A Cislo schvalenia
8 Krajina Kod ISO
o
S - " , . -
O |L7. Krajina povodu Kéd ISO L.9. Country of destination Kéd ISO
[=1
o
g.. L.8. Region of origin Kod 1.10. Region urcenia Kdd
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Miesto urcenia
cluj Meno/nazov Meno/nazov
9 Adresa Adresa
E Cislo schvalenia Cislo schvalenia
g Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO
1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/ndzov
Adresa
Cislo schvalenia
|| Krajina Kéd ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16. Transporter
Druh Dokument Identifikacia Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO
1.17. Sprievodné doklady
(sk] _
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Country fslsalfg of
1.18. Transport conditions
Teplota okolia [] Mrazené [] Chladené []
1.19. Cislo kontajnera/¢islo pecate
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country Kod ISO
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State Kéd ISO Third country Kod ISO
EXxit point BCP code
1.24. Estimated journey time 1.25. Journey Log
1.26. Celkovy pocet baleni 1.27. Celkové mnozZstvo
1.28. Celkov4 hruba hmotnost
1.30. Description of consignment
Tovar Druh Identification Number MnoZstvo Nature of commodity
Identification Mark Pocet baleni Déatum zberu Plant / Establishment / Centre
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IL. Zdravotné informadcie

Ja, podpisany uradny veterindrny lekdr, tymto potvrdzujem, Ze:

IL.1. Inseminacn4 stanica na odber spermy(1), na ktorej bola sperma opisana v Casti I odobrand, spracovana
a skladovand na ucely obchodovania, bola schvalend prisluSnym orgdnom a je pod jeho dohladom v
sulade s kapitolou I oddielom I bodom 1 a kapitolou I oddielom II bodom 1 prilohy D k smernici

92/65/EHS(2);
_8 II.1.1. pocas obdobia zacinajuceho 30 dni pred ddtumom prvého odberu spermy opisanej v CastiI a
% do datumu, ked bola Cerstva alebo chladend sperma odosland, alebo do diia, ked vyprsalo
.:.;-)' 30-driové minimdlne obdobie skladovania mrazenej spermy, inseminacna stanica na odber
E spermy:
© II.1.1.1. sa nachddzala na uzemi, alebo v pripade regionalizdcie v ¢asti uzemia(3)
i 4 z Mo z z ~ 7 7 . . z a . a
- ¢lenského Statu, ktoré(-a) nebolo(-a) povaZzované(-a) za infikované(-u) africkym
E morom koni v sulade s ¢lankom 5 ods. 2 pism. a) a b) smernice 2009/156/ES(4);
I1.1.1.2. spifiala podmienky pre chov stanovené v ¢lanku 4 ods. 5 smernice 2009/156/ES;
I1.1.1.3. nachadzali sa v nej len konovité, ktoré nevykazovali klinické priznaky virusovej
arteritidy koni a infek¢nej metritidy kon;
I1.2. Na inseminaént stanicu boli prijaté iba korovité spiiiajuce podmienky stanovené v ¢lankoch 4 a 5 alebo
v ¢lankoch 12 az 16 smernice 2009/156/ES.
I1.3. Sperma opisand v €asti I bola odobrana darcovskym Zrebcom, ktoré:
L I1.3.1. nevykazovali v €ase prijatia na inseminacnu stanicu na odber spermy a v deti odberu

spermy Ziadne klinické priznaky infekénej alebo nékazlivej choroby;

11.3.2. boli drzané pocas obdobia 30 dni pred ddtumom odberu spermy v chovoch, v ktorych pocas
uvedeného obdobia zZiadne konovité nevykazovali klinické priznaky virusovej arteritidy
koni ani infekénej metritidy koni;

11.3.3. sa pocCas obdobia minimdlne 30 dni pred datumom prvého odberu spermy a od datumov
odberu prvej vzorky uvedenych v bodoch I1.3.5.1, I1.3.5.2 alebo I1.3.5.3 aZ do konca obdobia
odberu nepouZili na prirodzené pripustanie;

11.3.4. boli podrobené tymto testom, ktoré spifiaji minimalne poZziadavky prislusnej kapitoly
Prirucky diagnostickych testov a vakcin pre suchozemské zvierata Svetovej organizacie pre
zdravie zvierat (OIE), vykonanym v laboratdriu, ktoré je uznané prisluSnym orgdnom a
ktoré ma nizSie uvedené testy vo svojej akreditacii v sulade s ¢lankom 12 nariadenia (ES)
¢. 882/2004(5):

11.3.4.1. pokial ide o infekénu anémiu koni (EIA), imunodifuzny test v agarovom géli
(AGID alebo Cogginsov test) alebo enzymové imunosorbentové stanovenie
(ELISA) na infek¢énu anémiu koni, s negativnym vysledkom;

11.3.4.2. pokial ide o virusovu arteritidu koni (EVA),

3 O bud [I1.3.4.2.1. sérumneutralizac¢ny test, s negativnym vysledkom, pri zriedeni séra
v pomere 1 : 4;]
3) [ a/alebo [I1.3.4.2.2. testna izolaciu virusu, polymerazova retazova reakcia (PCR) alebo

PCR v redlnom case, s negativnym vysledkom, na alikvotnej casti
celej spermy darcovského Zrebca;]

11.3.4.3. pokial ide o infekénu metritidu koni (CEM), test na identifikdciu pévodcu
vykonany na troch vzorkdach (vyteroch) odobranych darcovskému zZrebcovi
dvakrat s odstupom najmenej 7 dni asponi z predkozkového vaku (predkozky),
mocovej rury a fossa glandis;

Vzorky sa v Ziadnom pripade neodobrali skor ako 7 dni (systémova liecba) alebo
21 dni (lokalna lie¢ba) po antimikrobidlnej liecbe darcovského Zrebca a boli
umiestnené v transportnom médiu s aktivnym uhlim, ako je Amiesovo médium,
pred odoslanim do laboratdria, kde boli, s negativnym vysledkom, podrobené
testu na:

3) O bud [I1.3.4.3.1. izolAciu baktérie Taylorella equigenitalis po kultivacii v
mikroaerofilnych podmienkach pocas obdobia najmenej 7 dni
vykonanej do 24 hodin po odbere vzoriek z darcovského zvierata
alebo do 48 hodin, ak sa vzorky pocas prepravy uchovavali v chlade;]
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IL. Zdravotné informadcie

(3) 0 a/alebo [I1.3.4.3.2. zistenie gendmu baktérie Taylorella equigenitalis polymerazovou
retazovou reakciou (PCR) alebo PCR v redlnom case vykonanou do 48
hodin po odbere vzoriek z darcovského zvierata;]

I1.3.5. boli podrobené, s vysledkami Specifikovanymi v bode 11.3.4, v kazdom z pripadov asporn
jednému z programov testovania podrobne opisanych v bodoch 11.3.5.1, I1.3.5.2 a I1.3.5.3:

(6) Miestom nepretrzitého pobytu darcovského Zrebca bola insemina¢nd stanica na
[T.3.5.1. odber spermy pocas obdobia aspon 30 dni pred datumom prvého odberu
spermy a pocas obdobia odberu spermy opisanej vysSie a Ziadne konovité v
inseminacnej stanici na odber spermy neboli v priamom kontakte s konovitymi,
ktoré mali niZsi zdravotny Statut ako prislusny darcovsky Zrebec.

Testy opisané v bode I1.3.4 boli vykonané na vzorkach odobranych(7)
darcovskému Zrebcovi aspoii raz do roka na zaciatku sezénneho reprodukéného
cyklu alebo pred prvym odberom spermy urcenej na obchodovanie v Cerstvom,
chladenom alebo mrazenom stave a najmenej 14 dni po ddtume zacatia obdobia
pobytu s trvanim minimélne 30 dni pred ddtumom prvého odberu spermy.]

Part II: Certification

(6) Miestom pobytu darcovského Zrebca bola inseminacnd stanica na odber spermy
[11.3.5.2. pocas obdobia aspon 30 dni pred datumom prvého odberu spermy a pocas
obdobia odberu spermy opisanej v ¢asti I, no uvedenu inseminaénu stanicu
opustil na zodpovednost veterindarneho lekdra inseminacnej stanice na
nepretrZité obdobie kratSie ako 14 dni, a/alebo iné korovité v inseminacnej
stanici na odber spermy boli v priamom kontakte s kofiovitymi, ktoré mali nizsi
zdravotny Statut.

Testy opisané v bode I1.3.4 boli vykonané na vzorkach odobranych(7)
darcovskému Zrebcovi asponi raz do roka na zaciatku sezénneho reprodukéného
cyklu alebo pred prvym odberom spermy urcenej na obchodovanie v cerstvom,
chladenom alebo mrazenom stave a najmenej 14 dni po datume zacatia obdobia
pobytu s trvanim minimélne 30 dni pred ddtumom prvého odberu spermy

a pocas obdobia odberu spermy urcenej na obchodovanie v ¢erstvom, chladenom
alebo mrazenom stave bol darcovsky Zrebec podrobeny testom opisanym v bode
11.3.4:

a) pokial ide o infekénu anémiu koni, jeden z testov opisanych v bode
11.3.4.1 sa naposledy vykonal na vzorke krvi odobranej(7) najviac 90
dni pred datumom odberu spermy opisanej v asti I;

b) pokial ide o virusovu arteritidu koni:

3) o bud [jeden z testov opisanych v bode I1.3.4.2 sa naposledy vykonal na
vzorke odobranej(7) najviac 30 dni pred daitumom odberu spermy
opisanej v Casti I;]

3) o alebo [jeden z testov opisanych v bode 11.3.4.2.2 sa vykonal na alikvotnej
Casti celej spermy darcovského Zrebca odobranej(7) najviac Sest
mesiacov pred dditumom odberu spermy opisanej v Casti I a vzorka
krvi odobrana(7) darcovskému Zrebcovi pocas obdobia Siestich
mesiacov reagovala, s pozitivnym vysledkom, v
sérumneutralizatnom teste na virusovu arteritidu koni pri zriedeni
séra v pomere viac ako 1 : 4;]

c) pokial ide o infekénu metritidu koni, jeden z testov opisanych v bode
11.3.4.3 sa naposledy vykonal na troch vzorkach (vyteroch)
odobranych(7) najviac 60 dni pred ddtumom odberu spermy
opisanej v Castil

3) o bud [dva razy s odstupom najmenej 7 dni;]
3) o alebo [raz a bol podrobeny PCR alebo PCR v redlnom Case.]]
O

(6) (1353 Darcovsky Zrebec nespliia podmienky stanovené v kapitole Il bode 1.6 pism. a) a
7 b) prilohy D k smernici 92/65/EHS a sperma je odobrand na ucely obchodovania
vV mrazenom stave.
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Testy opisané v bodoch 11.3.4.1, 11.3.4.2 a 11.3.4.3 boli vykonané na vzorkach
odobranych(7) darcovskému Zrebcovi aspon raz do roka na zaciatku sezénneho
reprodukéného cyklu,

a testy opisané v bodoch I1.3.4.1 a I1.3.4.3 boli vykonané na vzorkach
odobranych(7) darcovskému Zrebcovi pocas obdobia skladovania spermy pocas

g minimélneho obdobia 30 dni od ddtumu odberu spermy a pred tym, ako sa
'g sperma odstrani z inseminacnej stanice na odber spermy, najmenej 14 dni a
9 najviac 90 dni po odbere spermy opisanej v ¢asti I
_Ug a 3) o bud [testy na virusovu arteritidu koni opisané v bode 11.3.4.2 boli
] vykonané na vzorkach odobranych(7) pocas obdobia skladovania
= spermy pocas minimdalneho obdobia 30 dni od ddtumu odberu
E spermy a pred tym, ako sa sperma odstrdni z inseminacnej stanice
Ay na odber spermy alebo pouZije, najmenej 14 dni a najviac 90 dni po
odbere spermy opisanej v Casti I.]
3) o alebo [u darcovského Zrebca séropozitivneho na virusovu arteritidu koni
sa prostrednictvom testu na izolaciu virusu, PCR alebo PCR v
redlnom case vykonaného, s negativnym vysledkom, na vzorkach
alikvotnej Casti celej spermy darcovského Zrebca odobranej(7) dva
razy rocne s odstupom najmenej Styroch mesiacov potvrdilo, Ze nie
je prendSatelom ndkazy, a darcovsky Zrebec reagoval pozitivne v
] sérumneutralizatnom teste na infekciu virusom arteritidy koni pri
zriedeni séra v pomere najmenej 1 : 4.]]
11.3.6. boli podrobené testovaniu stanovenému v bode I1.3.5 na vzorkach odobranych v tieto dni.
Identifikd Program DAatum Datum odberu vzoriek na ucely testovania zdravia
cia testovania zacatia(7) zvierat(7)
spermy
Pobyt Odber EIA EVA CEM I1.3.4.3.
darcu spermy  I1.3.4.1. 11.3.4.2.
Vzorka Vzorka Prva Druhd
krvi spermy  vzorka vzorka
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(3) o bud [II1.4. Do spermy neboli pridané Ziadne antibiotika;]
(3) o alebo [I1.4. Boli pridané tieto antibiotikd alebo kombinacia antibiotik, aby sa po kone¢nom riedeni
spermy dosiahla koncentrdcia najmenej(8): H|
IL.5. Sperma opisand v Casti I bola:

- I1.5.1. odobrand, spracovand, skladovand a prepravovand za podmienok, ktoré su v
.8 sulade s poZiadavkami kapitoly IT oddielu I bodu 1 a kapitoly III oddielu I prilohy
s D k smernici 92/65/EHS;
:}E. I1.5.2. v pripade mrazenej spermy skladovand pocas minimélneho obdobia 30 dni od
3 datumu odberu spermy;
= I1.5.3. odosland na miesto nakladky v zaplombovanom kontajneri v sulade s kapitolou
E IIT oddielom I bodom 1.4 prilohy D k smernici 92/65/EHS a je oznacend ¢islom
Ay uvedenym v kolonke 1.19.

PoznamkKky

Tento certifikat zdravia zvierat treba vyplnit podla pozndmok k vyplneniu certifikdtov uvedenych v kapitole 2
prilohy I k vykonavaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2020/2235.

Cast I:
Koléonka  Miesto odoslania zodpovedd inseminacnej stanici na odber spermy, z ktorej sperma pochadza.
I.11:

Koléonka Miesto urcenia zodpovedd inseminacnej stanici na odber alebo skladovanie spermy alebo chovu, pre
1.12: ktory je sperma urcena.

Kolonka Uvdadza sa identifikdcia kontajnera a ¢islo plomby.

1.19:
Kolonka Identita darcu zodpovedda uradnej identifikacii zvierata.
1.30:
Déatum odberu sa uvddza v tomto formdte: dd/mm/rrrr.
Cast II:
Pokyny k vyplneniu tabulky v bode II.3.6:
Skratky:
EIA-1 prvé testovanie na infekénu anémiu koni (EIA)
EIA-2 druhé testovanie na infek¢nu anémiu koni (EIA)
EVA-B1 prvé testovanie vzorky krvi na virusovu arteritidu koni (EVA)
EVA-B2 druhé testovanie vzorky krvi na EVA
EVA-S1 prvé testovanie vzorky spermy na EVA
EVA-S2 druhé testovanie vzorky spermy na EVA
CEM-11 prvé testovanie na infekénu metritidu koni (CEM) na prvej vzorke
CEM-12 prvé testovanie na CEM, druhd vzorka odobrand 7 dni po CEM-11
CEM-21 druhé testovanie na CEM na prvej vzorke
CEM-22 druhé testovanie na CEM, druhd vzorka odobrand 7 dni po CEM-21
Pokyny:

V pripade kaZdej identifikacie spermy v stipci A v priklade uvedenom dalej sa musi v stipci B uviest program
testovania (body I1.3.5.1, I1.3.5.2 a/alebo 11.3.5.3) a v stipcoch C a D sa musia uviest pozadované datumy.

Déatumy, ked boli vzorky odobrané na laboratdrne testovanie pred prvym odberom spermy opisanej v ¢asti I, ako sa
vyzaduje v bodoch I1.3.5.1, I1.3.5.2 a I1.3.5.3, sa musia uvadzat v hornom riadku stipcov 5 az 9 tabulky, ¢ize v
kolénkach oznacenych skratkami EIA-1, EVA-B1 alebo EVA-S1 a CEM-11 a CEM-12 v priklade uvedenom dalej.

Datumy, ked boli vzorky odobrané na opakované laboratérne testovanie, ako sa poZaduje v sulade s bodom I1.3.5.2
alebo I1.3.5.3, sa musia uvadzat v spodnom riadku stipcov 5 aZz 9 v tabulke, ¢iZe v kolénkach ozna¢enych skratkami
EIA-2, EVA-B2 alebo EVA-S2 a CEM-21 a CEM-22 v priklade uvedenom niZsie.
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Identifikd Program Datum Datum odberu vzoriek na tcely testovania zdravia
cia testovania zacatia(7) zvierat(7)
spermy
Pobyt Odber EIA EVA CEM I1.3.4.3.
darcu spermy  I1.3.4.1. 11.3.4.2.
_8 Vzorka Vzorka Prva Druhé
% krvi spermy  vzorka vzorka
(5]
%‘ A B C D EIA-1 EVA-B1 EVA-S1 CEM-11 CEM-12
8 EIA-2 EVA-B2 EVA-S2 CEM-21 CEM-22
=1[¢Y)} Len inseminacné stanice na odber spermy schvalené prisluSnym orgdnom a uvedené v sulade s
E ¢lankom 11 ods. 4 smernice 92/65/EHS.
@) U.v. ES L 268, 14.9.1992, 5. 54.
3 Nehodiace sa preciarknite/vymaZte.
4 U.v.EUL 192, 23.7.2010, s. 1.
(5) U.v.EUL 165, 30.4.2004, s. 1.
(6) PrecCiarknite program(-y), ktory(-é) sa nevztahuje(-11) na zésielku.
@) Uvedte datum v tabulke v bode I1.3.6 (podla usmernenia v ¢asti II pozndmok).
—1(8) Dopliite nazvy a koncentrdcie.
Certifikujuci uradnik/Uradny ve terinarny lekar
Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul
Datum podpisu Podpis
Peciatka
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